Anima Christi
Each verse but the last has two lines. Both aretellao the same tone, but their endings différe final verse has
three lines, the second of which repeats the nafstue first.

Each line should be sung antiphonally (betweenaraarid others, or men and women, or cantoris andrietc).
The way to do this is shown for verse 1, below.téNbat the text in italics indicates the firstiahle on which the
verse comes off the reciting tone.

Verse 1, Latin
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C. Anima Christi, R. sanc-ti- fica me. C. Corpus Christi, R. sal-va me.
Verse 1, English
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C. Soul ofChrist, R. sancti- fy me. C. Body of Christ, R. save me.
2. Sanguis Christi, in- ebria me. Blood of Christ, : in- ebriate me.
Aqua lateris Christi, : lava me. Water from the sidef Christ, : wash me.

3. Passio Christi, : conforta me.
O bone Jésu, ex-audi me.

4. Intratua vllnera : absconde me.
Ne permittas me sepi- ri a te.

5. Ab hoste maligno : defende me.
In héra mortis maee : voca me.

6. Etilbe me wve-nire ad te,
T Ut cum Sanctigi- is : laudem te.
In sdecula saecldr- um. : Amen.

Passiorof Christ, : strengthen me.
O goodJé-su, : hear me.

With- in thy wounds : hide me.
Lét me not be sépaa-ted : from thee.

Frém the malicious ére- my : defend me.
In the hour oimydeath : call me,

And bidme : céme unto thee,
T That | maypraisethee : with thy saints,
for éver andév-er. : Amen.



